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Harmadik évfolaym 
miőszetési álj 

vidékre postán vagy helvben házhoz 

horda: 
Egész évre 12 fri. 

Félévrre e.. 
Negyedévre . 
Egy hóra helyben 1 
vidékről egy honapra előfivetést nem togadba 

enk el. : 

Egyes szám ára 5 kr. 

minden nap, az önnepeket követő Megjelenik 
napok kivételével 

ü 

POLITIKAI ÉS KÖZGAZDASÁGI NAPI LAP. 

Kolozsvártt, 1878 szombat, octóber 18 

e stein et Vogler 

Mirdetési aljak: 
Összőr hasábozott gármond sor 6 kr. árs 

Bélyegdij minden hitdetés után 50 ka. Nagyot: 
és gyakori hirdetéseknél külön kedvezményt 

pyujt a kiad hivatal. gyni 

Hirdetéseket fölvesznek : 
Bécsben: Öppelik Alajos Wellsek, 22). Maasen 

vwallűscligásse ar. 1 

Nyilttéri csikkek 
ganmond sora után 25 kr. fizetendő. 

sSzerkesztői szállás: 

közlemények czimzendők. 
Belső-szénutca 16. szám, hová a lap szellemi részét illető 

Az értékesb czikkek dijaztatnak. 
Kéziratok nem adatnak vissza. 

é 
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ELŐFIZETÉSI FELHIVÁS 

KELET 
peolitikai és közgazd. napilap 

1873 utolsó negyedére. 
A „KELET" előfizetési ára: 

Egy évre 12 frt. 

Félévre. 6 frt. 

Negyedévre 3 frt. 

Egy hóra 1 frt. 

Egyes szám ára 5 kr. 

Mu A lap szétküldésénél előforduló zavar 

kikerülése tekintetéből vidékről 1 hónapra 

előfizetést nem fogadhatunk el. 

Az előfizetési pénzek, legczélszerübben pos- 

tai utalványnyal, kiadó Stein János könyv- 

kereskedésébe küldendők. 

ű 

szetet. Nem szándékozunk 

Nyolcz egyszerre beküldött előfizetés után 

tiszteletpéldánynyal szolgálunk. 

A ,KELET" kiadóhivatal 

Büntetőjogi elmélkedések: 
II. 

C Az elősoroltuk nézetek közül legveszé- 

lyesb s leghamisabb az, a mely elenyésztet 

minden különbséget a jog és jogtalanság közt 

s nem ismer a közérdeken kivül más sza- 

bályt. A Bentham-féle, vagyis utilitarian is- 

kola győzelmesen meg lön czáfolva az erkölcs 

nevében. Ki lett mutatva hogy nem alapszik, 

mint hivei állitják, a tapasztalás megingatlan 

talaján, de sőt ellentétben áll a lelkiismeret 

és történelem legvilágosb tényeivel, hogy le- 

alacsonyita, megbénitja az emberi termé- 
ismételni mindazt, 

a mit e kérdésről éles elméjű jogtudósok, kü- 

lönösen Joutfroy, elmondottak, csak egy pár 

megjegyzésre szoritkozunk Ha a büntető tőr- 

vényeknek a közérdek lenne egyedüli alapja, 

egyenlő közönyösséggel lehetne sujtani az ár- 

tatlant és vétkest, feltéve, hogy haláluk egyen- 

lően hasznosnak itéltetnék. 

Ezen elv uralkodik, vagy legalább ural- 

kodott igen soká a politikai világrendben. 

KELET- TÁRCZÁJA. 
Két erkély-szobáceka. 

Regény, két kötetben. 

Ine: Flygaré-Carlén Emilia. 

Második kötet. 

XXIV. 

(Folytatás.) 

És mindég ritkábban, ritkábban történt, hogy 

Wallden hazatért, hogy akkor dicsekvő hazug sza 

vakban előadja, miként jár folyton abban, hogy - 

felhasználva minden kitelhető móédot - falun és vá- 

roson ügyeit rendezze s körülményeit jobb lábra ál- 

litsa, Egykor áradozó szavakban beszélte el, hogy 

kinézései most egészen detültek, mivel azon a ponton 

áll, hogy egy igen előnyös kölcsönhöz jusson; de 

csakhamar valami előre nem látott körülmény meg. 

akadályozá a kivitelben; hanemnm - természetesen 

csak kevés időre - elhalasztatott az egész. 

Hosszas időn át talány volt Mária Lujza előtt, 

hogy honnan veszi ő, ez „ügyletit utakra a pénzt, 

mert azt bizonyosan tudta, hogy Pellander az árve 

résből bejött sszegekből semmit sem hagyott kezei 

között. Elrémülve tudta meg később, hogy a télire 

eltett gabonának legnagyobb részét eladta. S igy ta- 

vaszra egy szem buzájok sem maradott, miből él- 

jenek. 
De ép oly hasztalan, mint egyhangu volna 

mindazon körülményeket s eseményeket, elésorolni 
s lépésről-lépésre követni, melyeknek egyesitett ha- 
talma által, végre egészen tönkre jutott. 

Miután Wallden, még egy ideig folytatta 

ügyei ily rendezésétt s ez által a zavarok oly 

„Inkább egy ember vesszen el, mint az egész 

nép," igy izgatott a farizensok tömege Krisz- 
tus ellen. S nemcsak ők alkalmazták ezen el- 
vet, hanem a történelem minden jelentékenyebb 
állama; ez szolgált ürügyeül a proscriptioknak, 
melylyel a győző pártok lemészárolák bukott 
ellenfeleiket. 

E jelenetek ujulnának meg a büntető 

jogszolgáltatás körében is. Tegyük föl, hogy 

a fanatizált péptömeg sulyos büntény vádjával 
illet valamely egyént. Ártatlan ugyan ez, de 
a tömeg bünösnek hiszi, s ha büntetlenül ma- 

rad, azon hit fog gyökeret verni, hogy egy 

gonosz cselekedet nem részesült semmi meg- 

torlásban. Ily körülmények közt valóban basz- 

nosabb dolog kivégezni, mint élve hagyni e 

szerencsétlent; mert ártaimas ugyan a társa- 

dalomra nézve az ártatlan szenvedése, de sok- 

kal veszélyesebb az, ha a nép valamely go- 

nosztettnek büntetlenül maradhatását hiszii A 

közérdek az igazságszolgáltatást vak eszközévé 

teszi azon gépezetnek, melyet a köztéren hoz- 

nak mozgásba 

Ártatlanról és bűnösről szóltunk, pedig 
az utihta lan iskola elvei szerint nem létezik 

se ártatlan, se bűnös, miután nincs jó és rosz. 

A gonosztevő, kit a társadalom letép kebléről, 

s a katona, ki hazájának védelmében a csa- 

tamezőn ontja vérét, egyenlően bűnös vagy 

ártatlan, egyenlő törvénynek van alávetye, 

egyenlő áldozata a közérdeknek. Az egész 

szomoru tanban e pont a legodiosusabb s leg- 

inkább vérlázitó. 

Még csak egy megjegyzést e rendszerről 

melyet a közvélemény szerencsére immár tel- 

jesen elitélt, s még csak Hobbes bolcseleti és 

Machiavel politikai iskolájának némely ob- 

scuras követője védelmez. Mit kell azon köz 

érdek alatt értenünk, melyet ők a repressiv 

törvények alapjává akarnak tenni? Minő jel 

által különböztethetjük meg a közérdeket va- 

lamely osztály, párt vagy kaszt különérdekétől? 

Az igazságot az önkénytől, a jogot a kivált- 

ságtól könnyen elválaszthatni, mert az igazság 

és jognak egyetemes és változhatlan jellege 

van, de a közérdek nem bir semmiféle állardó 

jelleggel, mert az érdek kielégitése szenvedé- 

Íyeink s vágyainknak, cezek pedig ritkán hang- 

zanak össze másokéival. Vannak oly korsza- 

kok, midőn a nagy tömeg erőszakos vágyai 

és szenvedélyei egyenes ellentétben állanak a 

társadalmi rend állandó szabályaival, s ilyen- 

kor a közérdek a legundokabb kicsapongások 

hálójába keveredett. melyből menekülni lehetlenné 

vált, annyira növekedetthitelezői száma, mint a sáskahad 

a pusztában s reá rontottak egész nagy seregők hatal- 

mával. Még egyévig, utazásából való visszatérte után, 
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tartá meg Wallden, a Malcolmpás urának czimét és 

méltoságát. De akkor el kelle hagynia oly módonp, 

mely még csak gondolatát sem hagyá fen ama lehe- 

tőségnek, hogy bármily csekély birtokot is vásárol- 

hasson. 

Egy puszta elhagyott vadásztakban, mely három 

mérföldnyire feküdt a pompás Malkolmnástól, benn 

az erdőben, kapott végre haszonbérben lakást Vallden, 

s melletteegy kis legelőt, s darabka burgonya földet. 

Még régebb is látni kellett volna, egy ily rosz- 

szul épitett lakást, a keskeny vörösre festett házat, 

csaknem az ablakra lefüggő fedélzettel, konyhát, ud- 

vart s az alacsony küszöb alól kinővő fűvet; látni 

kellett volna a kis ablak üveget, a fehérrel petyege- 

tett falakat, a füstölgő kemenczét s végre az egész 

falat kivülről, melyet már rég ha ználhatlannak lehetett 

volna nyilvánitani, mely azonban, mint valami ze- 

nélő védeszköz állott ott, melynek nyilásain az őeszi 

és téli szél, dudolva süvőöltött át, fel nem tartva a 

nyilásokban nött moha által, - látni kelett volna 

egyily épületet, vagy még jobban mondva, lakni beune 

egy pár hónapot, hogy fogalmunk legyen, mit érzett 

Mária Lujza, midőn egy zivataros, őszi estén, ily mi 

nőségü uj bajlékába megérkezett. 
. (Folyt. kö..) 

Magyar szinészet. 
„A szerelem bolondjai" uj franczia 

szinmű, Barrisre és Thibauxtól négy felvonásban a 

klozsvári szinpadon először: ez tökéletesen elég 
volt, hogy a mi jó drámai közönségünkkel egészen 

megtöltesse szerdán (október 15-én) A szinházat. 

.
 

és borzadalmaknak képezi ürügyét. A közér- 
dek nevében kisérlették meg igazolni a Ber- 
talan éj, a franczia forradalom vértörvényszé- 

keinek borzalmait, a közérdek nevében tartot- 
ta oly sokáig fenn az amerikai alkotmány a 
rabszolgaság intézményét. 

Közérdek! Alig van oly lealacsonyitó 

törvény, oly gyülöletes zsarnokság, oly gyalá- 
zatos rendszabály, mely ne folyamodott volna 

segélyéhez e pokoli, a nemzetek megrontása 
és elnyomására egyaránt alkalmas hazugság- 

uak... 

- A határőrvidéki erdő-eonsortium igazga- 
tóságához a zágrábi katonai főparancsnokság a kö 

vetkező levelet intézte: 

,A határőrvidéki erdő-consortiumnak, Divald 

Adolf vezérigazgató ur kezeihez Pesten Zágráb, 

1873. october 10. 

A consortium nevében Divald Adolf ur által 

tett s az 1873. október 9-ikén Zágrábban kelt 2717. 

számu közjegyzői okmányban foglalt azon nyilatko 
zattal, hogy a consortium az 1872, octóber 5-ikén 

kötött szerződést nem tartja meg, az alalirt főpa 
rancsnokság, mint a határőrvidék kööigazgatási ha- 

tósága a horvát-szlavon határőrvidéki katonai kincs- 

tárt képviselvén, annál kevésbé érthet egyet, a men- 
nyiben a consortium tagjainak 1873. február 8-ikán 
Pesten kiállitott s itt letéteményezett meghatalma 
zása értelmében sem Divald Adolf urat nem tartja 

feljogositottnak e nyilatkozat tételére, sem a consor- 
tium abbeli jogát nem ismerheti el, hogy az emli 

tett szerződéstől egyoldalulag eltérjen. 
Miről a határőrvidéki erdő-consortium azon 

értesitéssel tudósittatik, hogy a főnarancsnokság min- 
den öt törvényszerü eg és sznrződés folytáp megillető 

jogait, igényeit és követeléseit fenntartja." 

Ezen levélhez az ,„Agramer Ztg." a következő 
megjegyzést csatolja: „A levél elég érthetőleg van 

irva, s mi azt hisszüűk, hogy azon erélyes és ügyes 

kezek, melyekben ezen gényes ügy elintézése fekszik, 

a horvát szlavon határórvidéki kincstár érdekeit 

minden körülmény között képesek lesznek meg- 

védeni." i 

- A horvát tartománygyülés oct. 15-én ha 7 

madik olvasásban elfogadta az egyetemi törvényt; 

a neháay községnek a buccari-i municzipiumtól el- 

választására vonatkozó törvényjavaslatot. Erre meg- 

kezdődött a középtanodai tanárok fizetésének szabá- 

lyozására vonatkozó törvényjavaslat feletti vita. 

Az ülés további folyamában ezen tvjavaslat el 

is fogadtatott; és elvettetett a bizottmány határo- 

Pedig az uj darab kettős czége nem a legszilárdabb 

hitelnek örvend, a mi azonban nem gátolja, hogy 

otthon és a külföldi piacokon jó üzleteket ne csi- 

náljon gyártmányaival. Aztán miért is ne? - Hi- 

szen nemcsak otthon megy jól az üzlet; de külföl- 

dön is akadnak Feleki-féle buzgó ügynökök, kik ro- 

hanva-rohannak az uj darabot átültetni a hazai 

nyelvre! A miből aztán a kettős haszon: a dicső 

ség Európaszerte és a jó rabat soha sem marad el. 

A „Szerelem bolondjai? azon könnyed áru- 

czikkek közé tartozik, melyekkel a franczia ipar, 

kereskedelem és irodalom olyan nagy választékban 

látja el Európát, a miért is aztán a Gründlichkeit" 

komoly népe, - mely pedig önmaga is kapkod ez 

áruczikkek után, - anpak rendje szerint le is szok- 

ta szidogatni a ,grande nation"-t. Az egész da- 

rabban egy csepp igaz sincs, egy mákszemnyi ál- 

talános emberi, egy parányi drámaiság is: nem 
egyéb, egy csomóeredeti párisi genre alaknál, a ma- 

guk eredeti párisiasságakban, tele ledér morállal, 
üres szellemdussággal és meglehetősen inaestheti- 

kus elegantiával; alakokkal, kik érdekesek lehetnek 

a párisi dandy élőtt, ki önmagát és környezetét is- 
meri föl bennök; de egészen ismeretlen akár a né- 

met, akár az angol vagy 

érdekesek ezek előtt is, a mi alig találhatja másban 
magyarázatát, mint abban, a mit a mondern drama- 
turgok egyik faja a szinpad titkának nevez. Én leg- 
alább nem tudom máskép, némileg bár, indokolni e 

paradoxont. 
A ,Szerelem bolondjai" 

Stein János könyvkereskedése, hová az előfizetések és hirdetések 

HKiadó-hivatal: 

küldendők. . 

zati javaslata, mely szerint a kormány utasitandó 
lenne, hogy törvényjavaslatot terjesszen be a real- 
gymnasiumokra vonatkozólag. Végül a gyülés meg- 
semmisité Hatz és Francisci választásait. A köze- 
lebbi ülés oct. 16-án. * 

Helyreigazitás. 

- A ,Pesti Napló" tegnap érkezett esti lap) 
jában s nyomán több pesti lapban olvassuk a kó- 
vetkező sorokat: o 

,Kolozsvártt tegnapelőtt ment végbe a városi 
képv. testület választása, melynek eredménye az, hogy 
a baloldal jelentékeny tért foglalt. Az 58 megvá- 
lasztott tagból 30 baloldali. Ez eredményt, mint a 
,Kelet"-ben, tehát Deákpárti lapban olvassuk, főleeeee 
az okozta, mert a jobboldal „fusióras lépett a bal 
lal. A kolozsvári ellenzéki lap a választások e ki- 
menetelét természetesen örömmel veszi tudomásul.: 

T. laptársank, ugy látszik, félreértette egy 
polgártársunknak, a választás eredményére vonatko- 
zó, ezikkét. 

Hogy ,a jobboldal „fusiora lépett a ballal' 
már magában non sens, s ha igy esett volna : avagy 
lett volna-e oka a „deákpárti: „Kelet"-nek, hogy 
a választások eredményével elégedetlen czikket köz- 
readja? Hiszen akkor a jobboldal csak azt kapta 
volna meg, a mit keresett. 

A dolog azonban ugy áll, s ama czikk is aatt. 
állitotta, hogy a magát eddig jobboldalinak vallóóó, 
Simoa Elek, ugyanaz, ki a legutóbbi képviselővé- 
lasztáskor a deákpárti comite tagja volt, a városi 
szervezet ügyében különvált u. n. 36-os párt feje,s 
egyszersmind az erdélyrészi katholikus actio egyik 
vezérférfia. csak hogy többségre juthasson: kezet- 
fogott a városi baloldallal. kA 

Segitette az igy egyesült 36-os pártot és bal- 
oldalt még a katholicismus is. Minden katholikus 
választó összeiratott, s a választási névsor, állitó- 
lag -az épen akkor városunkban mulató Fogarassi. 
Mihbály ő excja - nevében mindeniknek megkül- 
detett. 

A jobboldal ez egyesült hármas párttal szem- 
ben aztát annyival kevésbbé győzhetett, mivel a 
katholikus jelszórévén sok u. n. jobboldalicsatlakozott 
Simon Elek-Papp Miklós urakhoz, kiknek részéről 
volt gond rá, hogy a külvárosokban a jelöltek olyan 
névsora állittassék össze, mely az „urakrólé vajm.m. 
keveset tudott, ellenben még olvasni, irni sem tudó 

tagot is foglalt magában. 
A jobboldal tehát elvhűen megállta helyét s:s 

28 jelöltjét keresztül is vitte. Simon Elek, a balol- 
dal, a katholicizmus és az olvasni irni nem tudás 
kezet fogott s igy 30 tagot választatott mezz 
zamsözmööözözzmzzz 

magyar előtt. S mégis 

egy rakás jelenet a 

párisi salonokból, hol mindenki legjobb barátjának 
a nejét szereti, s minden nő férje barátjának ál 
szerelmi légyottot. S evvel el is mondtuk az ujdon- 

ság meséjét, melynek még azaz érdeme sincs, hogy 
uj alapgondolata volna. Limonrs gróf meglehetősen 

megunta nejét: Pazzi Paulát (S. Dobozi Lina,) egy 

volt operai énekesnőt, ki avval kezdi meg drámai 
cselekvényét (?), hogy elmondja egyik barátnőjének 
- meg a publicumnak, kellő tájókozás végett - 
miszerint esküvője előtt bucsut vett a szinpadi lám- 
páktól, a mikor is egyik elutasitott imádója ke--- 
työlte. Ez a fütty annyia hatott hangszálaira, hogyy 
stante pede elvesztette a hangját; sőt még gyerme- 
kére is olyan fatalis hatással volt az a fütty, hogy 
némának született. Ez természetesen mindenütt szo- 
moru dolog egy anyára, ki szereti gyermekét. De . 
borzasztó eszközzé válik a Barrierék kezében: Paula 

gyermekének némasága és hangja elvesztése miatt 
igen-igen boldogtalan, a mit el is hiszek neki, mii 
után ő maga is erősiti. 

Az unatkozó férj hamvado tüze uj lángra- 
lobban egy orosz kalandornő, Ronzow grófnő (ZE. 

Kovács Gyuláné) iránti szerelemből. Ebből termé- 
szetesen baj kerekedhetnák, ha nem volna a kéznél 
György urnak egy régi jóbarátja és egy öreg házi 
barát. Mindkettő érdemes uri ember: amaz hét 
éven folytonoson utazott ax eszkimoknál és kafferek- 
nél, sőt egy izben abban az érdekes helyzetbe jutott, 
egy vad nép között, hogy az annak sor 
lasztott menyasszonya az esküvő előtt uri amiliáj 

val felakarta falni, - szóval világlátott uri embe 
az öreg házi barát: Guiber Jakab (Szentgyörg 
pedig arról nevezetes, hogy szereti az önzőt és k 

zönyöst játszani, pedig hát alapjában, an contrer, jó 
szive van. Ez a két érdemes férfiu csapa emberba- 
ráti szeretetből kimenti Limours György urat a ka- 

kivel már meg 

jobblétró szenderült 

temben. Ez a megmentés pedig eyat nin glk 
nik, hogy a két deus er machina felfődöőzi a hűt- 
len és desertálni készülődő férj előtt, hogy n 
lól az a rágalom terjedt, el, miszerint őt mege 
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itjuk a „Pesti Napló" félreértésen alapuló 
E nézve szégyenletes vádját, fölkérve t. laptár- 

, hogy tévedését ily értelemben rectificálja. 

Az igazság érdekében. 
(Ajánlva a „Magyar Polgár" lovagjának.) 
A „Magyar Polgár" tegnapi számában egy uj 

árosi képviselő, kiről nem tudjuk, vajjon ő uj-e, 

vagy a város, hallatja publicistikai szárnycsattoga- 

EEz irott szüz-beszéde alapos kilátást nyujt neki 

arra, hogy azon ragadozó madarak sorában, melyek 

az emlitettem lap hasábjai időnként éktelen lármát 

csapnak, szerepet fog játszhatni. 

Mert a politikai hypokrisis és képmutatásban, 

a sárnak az égbe emelése és viszont az égnek sárba 

rántásában, a tényeknek szándékos elferditésében, a 

saját vétkei és hibáinak másokra kenésében mesterei 

nyomdokába lép és maholnap érdemes lesz reá, 

ogy általok a felavató diplomát kiszolgáltassa ma- 

gának. 
Az emlitett virtugokban kitünik az „uj városi 

képviselő: mindjárt czikke elején, a hol aval vádol 

minket, Deákpártiakat, hogy mi kezdjük ismét a kon- 

hkoly-hintést, mert nem vagyunk megelégedve, hogy 

a városi bizottság tagjainak megválasztásánál a bal- 

oldal győzőtt. 

NNeállitsuk, Uram, a tényeket fejök tetejére. 

A konkolyt mi soha nem hintettük, hanem önök, 

illetőleg önöknek bálványa, ki másodmagával sértett 

ambitioból, a szervezési munkálat készitése alkalmá- 

vval, az egyenetlenkedés és viszálkodás üszkét a kép- 

viselő testületbe belévitte, s gondoskodott róla, hogy 

minél nagyobb mérvekben terjeszsze azokat. 

MMMMi az egész harcz folyama alatt védő állást 

foglaltunk el. Kardoskodván a mellett, a mit jónk 

és hasznosnak tartottunk. Most sem hintünk mi 

konkolyt, hanem igenis elégedetlenséget érzünk és 

fejezünk ki a főlött, hogy a baloldal győzőtt. És 

zen érzésünk annál igazoltabb, mert a törvényha- 

tősági testületek, részben politikai testületek, melyek 

fontos országos eseményekre gyakorolnak befolyást; 

és mi az ország és városunk jól fefogott és értelme- 

zett érdekében nem ohajtjuk, hogy azon események, 

baloldali értelemben fejlődjenek és létesüljenek. 

baloldal, melynek politikai elve a sivár ne- 

gatioban öszpontosul és jut kifejezésre, teljeséggel 

mnmnincs hivatva az országos ügyek vezetésére, a tőr- 

trényhatósági ügyekben pedig egy hajszállal 
sem ké- 

pesebbek az ügyek intézésére, mint a Deák-pártiak. 

vajjon mi oknál fogva higyjük mi el, hogy 

önök kezében városi ügyeink jobbra fognak fordulni, 

állván a dolgok: a jobboldal nevében 
! 

sedésbe 

gy fesch testőrkapitánynyal összeszürte a levet. 

uHnnek a férj természetesen nagyon őrvend, sejti a 

néző a következményekből. Nem a világért sem: 

hanem egyszerre nemes, lovagias, sőt féltékeny férj 
llesz ismét, rögtőn felpofozza az incriminált kapitányt 

az öősazeseregiett vendégek és neje előtt s az utób- 

bpitól bocsánatot kér, mit meg is nyerve, lemond de- 

sportalasi szándokáról, anynyival is inkább, mert né- 

mán született gyermekének is megjön a pofozkodás ün- 

nepélyes jelenete alatt a szava. 
Ez a mese, melyet staffageul a szerzők még 

egy nehány léhütő szerelmi kalandjával vesznek kö- 

rül, a mely kalandokban természetesen egy csomó 

embernek adnak kenyeret, - akarám mondani, sze- 

repet. Elég ügyesen van azonban szőve és jelenetez- 

vve, hogy mind végig fenntartsa a nézőben az érde- 

khkeltséget. Ez aztán az egyetlen érdeme is, melyet 

eegy pár hatásvadászó jelenet inkább leszállit, mint 
emel. Drámai cselekvénynek, drámai jellemeknek 

aazonban még nyoma sincs; az expositió hosszadal- 

mas, a dictió tartalmatlan csevegések és szójátékok 

nalmaza, melyből még az annyira elhiresztelt fran 

czia espit is csak imitt-amott csillan föl. Még leg- 

jobban sikerült alakok az Öreg Guiber bácsi és 

monrs Mari (Folinus Hermin.) Ezekben van legalább 

eegy kis egészséges vér, mig a többiek, mind közna-
 

pi satnya alakok, elkezdve a hősön és hősnön, gé 

sszen Guiber élhetetlen unokaöcscséig, ki folyvást 

kedveseinek hütlenségéről panaszkodik. 

Aiz előadás egészben véve sikerült, habár itt- 

ott élénkebben is mehetett volna; Dobozi Linának 

jutott két hátásos jelenet, melyet ügyesen ki tudott 

zsákmányolni, habár két nagy hibájából, - a mit teg- 

nap emlitettem - az egyiket teljességében mutatta 

be: az egyik a tulságos játék, az igen sok gesticu- 

atio, a másik meg a szünetlen pathetikus hang, 

melynek, ha szerelmet vall, vagy egy pohár vizet kér, 

gyenlő a lajtórjája. De ezt ma, bámulatunkra, majd 

nem egészen otthon felejtette: olyan mérsékletet 

tanusitott páthoszában, hogy egyetlen egy tulzott 

méz-édes hang vagy fuldokló sohajtás sem ro
ntotta 

elmének valóságát. Azt az igen sok gesticu- 

zonban ma is elérántotta a vidékiesség lom- 

egyik vagy másik keze mindig keblén nyug- 

ynevezett festői positurába vágja magát, egy 

indent elkövet, csak hogy ne érje a vád, 

átszik eleget, ami közben persze elfeledi, 

, 

igen soka t játszik, az is épen olyan baj. 

lönben ebben a második betegségben szen- 
földényi is, - néha- néha, mint például ma 

jelenetben, mikor Limours grófot bűnös sze- 

kezeivel s lábaival, kezeit anynyi- 

ybe keblén, hogy csak boszankodni 
nyi gestus sem tudja a hűtlen fér- 

zentgyörgyi, (Guiber Jakab) igen-igen sike- 

el eltalálta mind az alapszineket, mind a kere- 

melybe az óreg konbonueot lefeetette rebörk. 

kKorholja s megtérésre inti, ahol anynyira 

s01 
hogy önök városunkra nézve az aranykort fogják elé 

varázsolni? A mennyire tetteiket ismerjük, semmi re 

mény sem jogosit minket arra. Ismeretlen tetteikben 
pedig épen semmit sem bizunk, mert hallottuk 
önök szavait, melyek nem egyebek, üres, kongó pbra- 
sisnál, a minőket minden gyakorlott kortes, a hor- 

dó tetejéről, az ámuló, oh népnek mechanice elde 

klamál. 
Programmot, melyben részletesen előadnák, 

hogy a városi ügyeket miként vélik és fogják jobb 
utra tereloi, senki sem Játott, azért mert arról fogal- 

muk sincs. A mi pedig a vezérlő egyéneket illeti, 
azokban épen niucs a legkissebb bizalmunk sem. 

Ön, „uj városi képviselős, dicséneket zengett 
az ön Dalai Lámájának az ön nézete szerint az iste- 

ni gondviselés által nekünk fenntartott férfiunak, 

Simon Elek urnak. Engedje meg, hogy én is azon 
véleményemnek adjak róla kifejezést, melyet biztosi- 

tom, e városon sok ember táplál. Mi a megnevezett 
urat egy önérdekét hajhászó, veszélyes ambitió által 

lelkesitett, részrehajló, haragtartó, boszuálló, politikai 

jellemében megbizhatlan, felekezetek ellen gyülöletet 

tápláló és szitó embernek tartjuk, a kit ezen tulaj- 

donainál fogva. telyességgel; nem látunk hivatottnak 

arra, hogy városunkban a polgármesteri széket el- 

foglalja. Tudománya és ismeretei épen a felfejtett fe- 
gyatkozásoknál fogva csak veszélyes fegyverekké valhat- 

nak kezében, melyeknek e érvényesültévél a város érde- 

keit koczkáztatná. A mi pedig a vezér uszályhordó- 

zőit illeti, nem látjuk át, mi nagy lendületet venné- 

nek városunk ügyei, ha Frits városi ügyész, Vajna 
főkapitány, vagy tanácsos, vagy valami más, és a 

fáradbatlan dr. Máli városi főorvos lenne? 

És igy igazoltuk, hogy sem tetteik, sem sza- 

vuk, sem becses személyeik nem nyujtanak alapos 

reményt arra, hogy, ha álmaik és aspiratióik telje- 

mennének és e városban a vezérlő szerepet 
önök és adeptusaik játszanák, közügyeink jobbra for- 

dulnának 

Különben van róla a törvényben is gondos- 
kodva, hogy a fák ne nőjjenek az égbe, hihetőleg, 
hogy önöknek éretlen és veszélyes aspiratioi teljese- 
désbe ne menjenek, és reméljük, hogy a törvény vo- 
natkozó intézkedései őnökkel szemben alkalmazást 
fognak nyerni; a mihez még az is járul, hogy a 
mostani körülmények között városunkra nézve való- 

ságos jótéteménynek mutatkozó virilis intézmény ut- 
ját fogja vágni önök baloldali szerépelhetésöknek és 

velleitásaiknak. 

Ön, tisztelt uj városi, helyesebben külvárosi 
képviselő, elkapatottságában annyira megyen, hogy 
a baloldal térfoglalását és ebben az őnök szereplését 
Kossuth és Batthányi Lajos, Szechényi, Deák és 
Eőtvös országos szereplésével hasonlitja össze, a sze- 
.......... 

Ugyanez áll Follinusz Hermináról (Limours Mari) 
és Krasznairól (Franchette Henri), kiknek szerelmi czi- 
vakodásaik teljesen sikerült műalakban nyert kife- 

jezést. 

Nincs terünk, sem időnk, hogy a többiekről 

is részletekbe bocsátkozzunk; elég, ha csak consta- 

táljuk a tényt, hogy szerzők mindegyiknek adtak 

dolgot, s hogy E. Kovács, E. Kovácsné, Kőrösme- 

zei, Vincze Mariaka et caetera graeca el is végezték 

a dolgukat. 
„Lignerolles Louise" vagy egy csomó indoko 

latlan szerelmi összeütközés, ezs a czimet adhatták 

volna Dinaux és Legouvé urak a szerdai darabnak. 

Egyébiránt ismeri már jól közönségünk; én magam 

foglalkoztam mar vele behatóbban. Itt tehát nem 

bonczolgatom ujra, hisz elvégre is nálunk épen ugy, 

mint Páris szinpadain, a hatás, a siker mérve, Lig- 
nerolles Luiza pedig ugy facsarja a könyeket a 

publicum szemeiből, a mint még tán Griseldis sem, 

A mi magát az etőadást illeti: logikátlan szenve- 

délynek csak nagyhangu üres phrasis lehet az alakja. 

E. Kovács Gyula. nem tudom mit csinált azzal a 

valamivel, amit ugyneveznek, hogy ,„felfogás" : an- 

nyi igaz, hogy némelykor, mikor látta, hogy nagyon 

boszantják, erélyesen adott kifejezést indulatjának, 

hogy mindenki ki jött volna sodrából, csak a hideg 

vérű Givry gróf (Körösmezei,) kiválólag nagy sulyt 

fektetett arra, hogy ne látszassék haragudoi. Igazán 

bámulatos hidegvér, a mit még bámulatosabbá te- 

szen az a méltóságteljes merev testhordozás, mely 

még a legviharosabb szenvedély kitörései alatt sem 

veszté el nyugalmasságát. 

Siposné Dobozi Lina ma elemének kellős kö- 

zepében volt: hangjának finom fájdalmas vibratiói, 

a gyöngéd tremolók, a szünetlenül keblén nyugvó 

kezek, a könynyek és szem lesütések és égre- 

emelések: mindennek a mesterséges - akarom 

mon ani: müűvészi eszköznek segélyével Luizából 

olyan eszményi alakot teremtett, hogy azzal szemben 

Hamlet Opheliája konyhaszolgáló. E. Kovács Gyu- 

lánénak a toiletteje kifogástalan volt Givry grófnő 

szerepében, valamint a békebiró bámulatos eredeti 

felfogást tanusított fontos helyzetében, mikor a jog- 

eszmét szentesitni akarja. 

Az egyedüli Szentgyőrgyi (Lagrange) magas- 

lott ki az egész eléadásból. Neki van egy pár 

ilyen szerepe, melyek mindig kitünően sikerülnek ; 

csak a „művészi pausákat" ne venné annyira 

igénybe. 

Mint curiosumot, jeleznem kell, hogy Krasz- 

nai ma pihent - babérain. 

1 Salamon Antal. 

rénység, ugy látszik cnnek nem bűne. De elfelejtet- 

te azt a franczia mondatot: Du sublimeau ridicul, 

il n-y-a du'un pas. A nemzetnek nevezett ge- 

niusai iránti kegyeletet ne sérise meg ön idétlen ha 

sonlataival és igyekezzék, hogy tört uton más közön- 

séges tisztességes emberek nyomába lépjen, mert ha 

nagyon fenntartja az orát, könyen megbotlik és azt 

betőri. 
Az ,„ujvárosi képviselő azt is bebizonyitja, 

hogy saját tetteinek másra való ráfogásában lecz 

kéjét jól megtanulta. Azt a nemét a korteskedésnek, 

melylyel pártunkhárom tagját vádolja, épen őnök főne- 

mese, akarom mondani főkortese és társai üzték. 

Azt mondják, hogy a választást megelőző hét hét 

alatt azaz Ur, számos lovai közül, négyet tett tönk- 

re a korteskedés szolgálatában. A mi pedig a fer- 

tály-kapitányokat illeti, több közülök nyiltan agitált 

a város Eldorádó pártja mellett. 

A politikai hypokrisisnak pedig ne továbbja 

azok a Krokodil könyek, melyeket egy valóban ér- 

demdus volt képviselőnek meg nem választatása miatt 
az „ujvárosi képviselő" hullat. Valakit a képviselők 

candidatiojába még fel sem venni, de sőt ellene 

agitálni, és minekutánna a czélba vett e edmény elő- 

áll s az illető nem választatik meg, mellére verni 
és mály sajnálatát fennen hirdetni, a képmutatás 
vastag tanujele és a közérzület arczulcsapása. És a 

kik ezt teszik, azzal akarják a közönséget ámitni, 

hogy ők hajtanak a közerkölcsiségre, annak érdeké- 

ben cselekszenek ! 

Vajjon a válótlanságoknak állitása is a közer- 

kölcsiség érdekében történik ? 
Mert nem igaz az a mit ön mond, h ogy 

t. i. valaki közülünk polgárainkat csőcseléknek ne- 

vezte; nem igaz és otromba s bárgyu ráfogás, hogy 
bárki közülünk képviselő társainak a községi terem- 

ből való kikergetésére szavazott volna. Ilyen szava- 
zás ép ugy nem tőrtént s nem tőörténhetett, a mint 
senkitől a szólási jog, a ki arra, mint képviselő, jo- 
gositva volt, nem vonatott el. Különben a tanácsko- 

zási rendszabályokat csak némileg kell ismerni, hogy 
mindenki meggyőződjék, miszerint az érintett állitá- 

s0k merőben képtelenek. 
Ha ,az uj városi" képviselő" Ur a bizottsági 

közgyülés termében beszédeinek tartalmát is ugy 

fogja a közerkölcsiségre épitni, mint szóban forgó 

czikkében, gratulálunk a közgyülésnek azon vivmá- 
nyára nézve, melylyel a képviselő Urban gyarapodott. 

Ezek az urak fogják az üdvhozó uj aerat inaugu- 
rálni, az Eldorádó állapotát elévarázsolni, s mind 
ezt s egyéb csekélységeket, azzal a közerkölcsiséggel, 
melyről nehány próbát velünk, anticipandó, czikké- 

ben megizleltet. 

Köszönjük, de nem instálunk belőle. 

A város egy régi képviselője. 

Külföldi szemale. 
Kolozsvár, oct. 17. 

A bonapartisták vezére, Rouher, a bonapartis- 

ta tőredék elnökéhez, Eschassériaux báróhoz a követ- 

kező levelet intézte: 

,A harcz igen élénk leend, a parlamentaris 

csoport, melyet mi képviselünk, nem számos ugyan, 

de, mint május 24-én is történt, elhatározó befolyás 

fog gyakorolai a megoldásra. Akkor egy fegyverszü- 
net segélyével a rendnek a radicalismus által fenye- 

getett érdekeit akartuk megóvni és e feladattól nem 
fogunk jövőre sem eltérni soha. Ma már arról van 

szó, hogy atyáink művét, a modern társadalmat 

megmentsük. Arra törekedtek, hogy oly tanokat és 

symbolumokat egyeztessenek ki, milyenek homlok- 

egyenest való ellenkezését az államjog, a történelem 

bizonyitja. Az efélékkel csak sötét compromissumok- 

ra és kétértelmü egyességekre lehet jutni. Egyszers- 

mind azt is biszik, hogy ez egyességeket egy kény- 

szeritett, vagy csalódásba ringatott többséggel ke- 

resztül is lehet vinni. A nemzet roppant nagy tőbb- 

sége elitéli a törekvéseket; jól tudják ezt, azért nem 

is törödnek vele, hanem általános ellanyhudásra spe- 

culálnak. Ez annyit tesz, mint viszszaélni a bizalom- 

mal. Valóban nincs kev sebbről szó, mint a franczia 

nemzet létfeltételeiről. Francziaország, a forradalmak 

egész sora által, melyek mindig fájdalmasak és gyak- 

ran véresek voltak, befejezte átalakulását. Erkölcsei- 

ben, törvényeiben és földének felosztásában demokra- 

ta nemzetté lőn és az is akar maradni. A demok- 

ratiát felvilágositani, vezetni, fékezni, haladását elő- 

mozditani, tévedései ellen megóvni -ez az egyetlen 

feladat, melyet egy kormánynak teljesiteni kell. A 

monarchia ellenben, melyről álmadoznak, határozott 

tagadása a demokratiának - és ezen mitsem változ- 

tat a liberalisok programmjának csalképe. E monar- 

chia ellentétes irányzatokkal küzd a demokratia tő- 

rekvései ellen és merényletet követ el annak 

szentséges dogmája: a nép souverainitás ellen. - E 

monarchia nem keresheti, másban fennáulásának fel- 

tételét és tartamát, minthogy kezet emel az általá- 

nos szavazatjog ellen, - de nem hogy azt szabályoz- 

za, hanem hogy megsemmisitse és a nagy tömeget 

politikai helotaságra kárhoztassa - ez aztán a kü- 

lönös trónralépési ajándék ! 

Miután egyszer be van hozva a választási pri- 

vilegium, a többi privilegium aztán magától fo
g be- 

l 

vételt illetőleg s igy a hiteles adatok alapján fel- 

következni; csak vissza kell emlékeznünk, hogy tud- 
juk, minő megtámadásnak voltak kitéve ama vivmá. 
nyok, melyek a szabadságnál magánál is drágáb 
bak nekünk, t. i. a polgári, politikai és vallási egyen- 
lőség. Remélem, hogy a nemzetgyülés nem fogja 
terhelni felelősséget ily veszett reactió által, mely 
még szaporitaná a közveszélyeket, a helyett, hog y 
gyéritné. Midőn a népnek eszműlt, oly ürügy alatt 
hogy szenvedélyeit fékezzék, elnyomják, csak a nyug 
talanság magvait hintik el és előkészitik a legbor- 
zasztóbb explosiokat. Nem tünik-e fel önnek is ke. 
ves barátom, a közhatalmak kebelében bekövetkező 
szakadásra való kilátás tanaink tisztaságának és 
nagyságának bizonyitéka gyanánt? sat. 

Végül felhivja Rouher pártja elnökét, hogy 
octóber 15-re hivjon össze egy pártcontferentiát 
mely aztán megállapitsa a párt magatartását a fusjo 
nistákkal szemben. 

Már most e hó közepén és végén valamennyi 
frauczia parlamenti párttöredék gyülést fog tartani. 
Mindenikben a restauratio képezendi a tanácskozás 
főtárgyát. 

Nyilvános köszönet. 
Nagyságos K Biazini Domokos ur városunk 

áldozatkész kitünő polgára egy hozzám intézett le- 
velében ujabban is 200 frt. erd. urb. kötvény 1874 
január 1-től járó szelvényeivel küldött be az egye- 
tem javára tett alapitványként. - A nemes áldozó, 
mint levelében kifajezi, azon igeretét teljesiti, me- 
lyet az egyetem megnyitása alkalmából tett 200 frt 
alapitványa letételekor jelentett ki, hogy azt tehet- 
sége szerint kóronként nevelni fogja. 

Az egyetem tanácsa - mely a nagy tészben 

szorongatott anyagi viszonyok közt élő egyetemi 

polgárság érdekét szivén hordozza, nem fog késni 
meleg köszönetének kijelentésével; mig azonban ezt 
tehetné, fogadja a nemes áldozó a vajha sokaktól 
követendet: szép példa felemlítésében, tanügyünk ér- 
dekében kifejezett nyilt köszönetemet. 

Kolozsvártt, 1873 oct. 17-én. 
Dr. Schulek Vilmos, 

e. i. rector. 

A „KELET" magán-távirata. 
Feladatott Pesten octóber 17. 10 ó. 20 p. d. e. 

Érkezett október 17. 10 o. 40 p. d. e. 

A badeni nagyherczeg nejével 
együtt tegnap Bécsbe érkezett; ma 
jön Vilmos császár. 

Beszélik, hogy Chambord gróf 
elfogadta a háromszinü zászlót. 

A török szultán fontos pénzügyi 

reformokat létesitett; elrendelte ame- 

csetek jószágainak saecularisatióját 

több terhes adónem eltörlését, a do- 

hány-jövedék az egész birodalomra 

kiterjesztését és az államjavak bérbe 

adását. Tetemes megtakaritások esz- 

közöltetnek. A budget egyensulya 

viszszaállitására bizottság külde- 
tett ki. 

Kolozsvár, oktober 7. 1873. 

- A kolozsvári tudomány-egyetem eddig- 

elé beirt hallgatóinak száma a most megnyilt tanév 

elején igy áll: Jogász jelenleg 138; a mult tanévben 

volt 173 igy tehát a jogászok létszámában csök- 

kenés mutatkozik 35-el; orvosnövendék: 37; a mult 

tanévben volt 27; szaporodás az idén 10-el; bölcsész 

42; a mult tanévben volt 21: szaporodás 21; ter- 

mészettudományi kar hallgató jelenleg 47; a mult 

tan évben volt 37; szaporodás az idén 10 el, gyógy- 

szerész 8; tavaly nem volt; sebész 4; a mult tan- 

évben volt 11; csökkenés mutatkozik 7-el. A folyó 

tanévben bejegyzett hallgatók összes száma tehát 

eddig elé 276; a mult tanévben beirtaké 269; s igy 

az egyetemi hallgatóság létszámában szadorodás a 

mult évihez képest 7-el történt. Az egyetemi tanács- 

hoz azonban még folyton érkeznek kérvények a tel- 

tüntetett kimutatás valószinüleg változást szenved s 

egyetemünk ilju pályáját, immár alapitásának mi- 

sodik évfordulójában nallgatókban jelentékenyen 

megszaporodva kezdheti meg. A tudomán
y nemtője 

viraszszon nyomdokain. 

A m. kir. honvédelmi minister a kato- 

nai tanszékkel ellátott m. kir. kolozsvári egyetemen 

utólagosan megtartott szabadságolt állományu had- 

apródi vizsga eredménye szerint, következő honvéd- 

egyéneket 1873 ik évi oktober hó 1-től számitandó 

ranggal, a m. k. honvédgyalogság [szabadságolt ál- 

lományában hadapródokká kinevezte u. m.: 

Szőcs Józse! 30 zászlóaljbeli közhonvédet, 
Mezei Mihály 30 . , 

Nesselteld Győző 30 , czimzetes tizedest, 
őrmestert, Gábor Péter 24 "
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czimzetes tizedes 

közbonvédet 

czimzetes tizedest 

közhonvédet 

Sipos Gábor 
Balázs Apdrás 
Nagy Gyula 
Bándi György 
Nagy Miklós 30 n 
Pungur Béla 27 ; ; 

- Értesités. A kolozs-monostori m. kir. gaz- 
dasági tanintézet nővendékei értesittetnek, hogy az 

1875/,-iki tanév az intézeti főépület készületlensége 
miatt csak november hó 15-én lesz megnyitható. 

Ezen értesités kapcsában felhivatnak az intézet nő- 

vendékei, hogy nóvember hó 10.dike után a mondott 
napig ugy beiratkozás, valamint helyeik elfoglalása 

végett az intézetben megjelenjenek. - Az igaz- 
gatóság. 

- A szüret idény tegnap nyilt meg váro- 

sunkban s ámbár az ég legszebb nyári nap derüjével 
mosolygott az szüretelőkre, mégis ugy tetszik mint- 

ha az idei borszüret kevésbbé lett volna élénk és 
vidám a tavalyihoz képest. Igaz ugyan, hogy a kora 

tavaszi fagy, sok szőlős gazda szép reményeit leta- 
rolta, hanem a későbbi kedvéző időjárás bő kárpót- 
llást nyujtott érte, s oly szőlőfürtöket érlelt meg, 

mely a tavalyi szűrettel minden tekintetben méltó- 
képpen versenyez. Tegnap egyébiránt csak itt-ott 

30 
30 
24 
32 

szüreteltek s legtöbben vasárnapra hagyták a dári- 

ddot, midőn valószinüleg zajosabb jellegű lesz a 

mulatság. 
- A bécsi világkiállitásra felküldőtt hely- 

beli iparosaink 8-dik nyilvános jelentése folyó nó 
19. d. u. fél 3 órkor fogmegtartatnt az iparos egy- 

llet szállásán, mely nyilvános jelentés tételre az ér- 

ddekelteket tisztelettel meghivja az iparos egylet 
iigazgatósága. Ezen 8. jelentéseiket teszik, Székely 

józset kovács mester és Horváth Károly kerékgyártó 
miüveikről. 

- A tegnapíi szép nap délutánján egy kül- 

városi jól megtermett legény állitott be egyik kül- 

mozostorutczai szüretelő gazda üres udvarára és se 

nem kérve, se nem szólva, az istállóba ment a gaz- 

da egyik tehene kivezetése végett, midön a támadt 
örejre az udvar magányos lakónéja előjövén, az is- 

meretlen egyént tettenek indoka felől kérdezi, ki 
válaszul azt feleli, hogy a gazda két tehene nem 

birja a szürt borral telt hordókat s igy ő megbi- 

zásból az istállóban levő tehénért jött. Bármily meg 

győző volt is az argumentum, a nő nem adott hi- 

lti 

fJ 

pi 

le 

telt a raffinirozott sinedernek s igy a tehén az is- 

tállóban maradt. Aztán mondja valaki, hogy nincs 

az idén jó termés. 
- Metianu Jáuos zernesti esperes 

nüleg aradi püspökké fog választatni. 

- Decani G. beszterczei országgyűlési kép- 

viselő szabadalmat nyert, hogy Beszterezevidék te- 

rületére egy takarékpénztárt alapitson. 

Ivácskovics Prokop g. keleti érsek e 

hó 14-én Bécsbe utazott, hogy mint belső titkos 

tanácsos az esküt ő felsége kezeibe letegye. 

- Erdélyi fürdők. Az idei fürdő idény 

alatt Borszéket 375 bel- s 105 külföldi összesen 480 

vendég látogatta; a tavalyiboz képest 73-al keve- 

sebb. Tusnádon Z44 bel s 681 külföldi, volt össze- 

sen 925, a tavalyihoz képes 66 a szaporodás. Elő- 

patak az idén is jobban volt látogatva, mint Erdély- 

nek bármely más fürdője. 

- Balatonfürednek mult hó közepéig 1742 

vendége volt. E szerint az év kedvezőtlenségeihez 

valószi- 

képest, idénye elég jónak mondható. Még septem- 

berben is számos vendéggel dicsekedhetett, köztük 

nehány kültöldivel is. 

- Haynald érsek nemcsak példás jótokonysá- 

gu egyháznagy, nemcsak kitünő tudós, hanem jeles 

gazda is, ki jószágain a futóhomok megkötése kö- 

rül igen nagy érdemeket szerzett. Hat év alatt ezer 

hatszáz hold futóhomok tért erdősite be nagy fárad- 

sággal és költséggel, derek erdőmestere: Wendl Ká- 

roly szakértő vezetése alatt. S az érseki uradalom 

határain máris igen kies uj erdőtelepek zöldelnek. 

„Példát akarok mutatni, - szokta mondani az ér- 

sek, - a fatóhomok megkötésében, a mi nálunk oly 

nagy fontosságu, s akarom, hogy az uj erdők által 

kiessé tett vidék az alföldi birtokosokat hasonló te- 

vékenységre buzditsa." 

- A Schimdt és fia regensburgi ház a ja- 

adi községgel közelébb nevezetes ügyletet kötött, 

mely azon vidéken 23 ezer forint idegen pénzt ho- 

zand forgalomba. A jaádiak 1000 darab tölgytönk 

kivágatására adnak engedélyt a regensburgi háznak, 

darabját 23 forinttal fizettetvén meg; ezek mellett 

azonban a galyak és forgácsok a községnek tüzelő 

anyagul megmaradnak. A tölgytörzsek kádármüvekre 

használtatnak fel, melyek ounan Regensburgba fog- 

nának szállittatni. Kiiátásban van, hogy Vindau s 

az ottani kerület más községei is ily uton fognának 

maguknak egy kis jövedelmi forrást. Dyitni. 

- A „Eremdenbl.4 közli a német császár 

Bécsben mulatására megállapitott ünnepélyességek 

programmját. 17-én d. u. 38/, órakor a német csá- 

szár megérkezése Penzingben. Fogadtatás a főhercze- 

gek, egy disz-század, a Vilmos császár gyalogezred 

küldöttsége és az orsz. katonai parancsnok által. Er- 

re Vilmos császár, kit az ausztriai császár már Szt.- 

Pöltenben udvezől, ez utóbbival Schönbrunnba ko- 

csizik. 18-án a kiállitás meglátogatása, délután disz- 

ebéd Schözbrunnban, aste az operaházban diszelözdás. 

- 19-én ebéd a öinet nagy követnél, este szini 

elősdás a schönbrunni szinbázban ; vacsora a pagy 

galeriában, melyre 400 an hivatnak meg, és a kert 

eletrikus kivilágitása. 20-án katonai diszelgés a 

Schmelzen; szinházi előadás a legfelsőbb választás 

szerint. - 21-én vadászat az állatkortben; diszebéd 

a szertartás-teremben. az udvari palotában és szin- 

házi előadás a legfelsőbb választás szerint. Este vagy 

szerdán reggel elutazás Bécsből. 

- A müegyetem tanévének megnyitása oct. 

15-én történt meg. Az ünnepély szinhelye a máso- 

dik emeletbeli nagy terem volt, József nádor arcz- 

képével diszitve. Conlegner Károly, a mult évi rec 

tor, mondott először beszédet, előadva a lefolyt év 

történetét s részletes adatokat közölve a tanári tes- 

tület, a hallgatóság, a tanterv és taneszközök felől. 

Megemlitette azt is, hogy b. Eötvös Loránd 1000 

db. tudományos tartalmu könyvet ajándékozott néhai 

atyja könyvtárából. E beszéd után Nendtvich Károly 

az uj rector, olvasott föl értekezést a technikai tnu- 

dományoknak a más tudományokhoz való viszonyá- 

ról és a műegyetemi hallgatók teendőjéről. 

- A Liszt-jubeliumához. Az ünnepélyt 

rendező bizottságn 1 eddig 1190 frt, 11 db. arany 

és 3 tallér gyült be a Lisztnek nyujtandó emlék- 

ajándékra. A bizottság egyszersmind érmeket is ké- 

szittet, melynek egyik felén Liszt mellképe lesz ily 

körirattal: „Liszt Ferencz ötven éves művészi mű- 

ködésének emlékére. 1873.2 A másik oldalon pedig 

Vörösmartynak Lisztbez irt ódájából van 6 sor. (Zengj 

nekünk dalt, hogy mély sirjainkban, stb.) Egy érem 

melyet Lisztnek adnak, aranyból készül, 60 db. pe- 

dig ezüstből. a többiek bronzból. Aláirás i iveket 

is fognak kibocsátani azok számára, kik érmet akar- 

nak birni. Az ezüst érem ára 5 írt, a bronzé 1 frt 

50 krajczár. 

- Keszi Harmath Kristóf, a tordai keres- 

kedői kar köztiszteletben álló tagja, élete 67-ik évé- 

ben f. hó 13-án tüdőszélhüdés folytán cseadesen el- 

hunyt. Béke poraira ! 

Zzászlószentelési ünnepély. A Kézdi vá- 

sárbely áltomásozó 24-ik honvédzászlóalj ez évi no- 

vember 2 kán tartja zászló felavatási ünnepélyét. 

6.) A szölőhegyi reudőrség ügyére, mely 

apnyira el van hanyagolva nálunk, felhivjuk az il- 

letők figyelvét, mert már igazán tarthatatlan a 

helyzet : egész nyáron át absolute semmi gondot 

nem fordit mezei rendőrségünk szőlőhegyeinkre, 

szüretkor pedig olyan visszás állapot uralkodik, hogy 

tán Bokharában sem különb. Mindeuki akkor szü- 

retel, a mikor tetszik, daczára annak, hogy az ugy- 

nevezett hegygyülés kitüzi mindenütt a határnapot; 

a miből aztáp arra a ki rendes ember s a rendhez 

akarja magát tartani, még az a gyönyörüség is szár- 

mazhat, hogy mikor a szüret napján kimegy sző 

lőjébe, más leszedte más a termését. Ideje volna 

már a szőlőbirtokosoknak is egy kicsit mozogni. A 

kolozsvári bor nem valami nektár, de megérdemli, 

hogy egy kis rond legyen. 

- A petrozsényi havasok nagyrésze láng- 

ban áll. Mint a ,Hon"-nak irják: A tűz e hó 13- 

án ütött ki s már délelővut az ottani széles völgy te- 

le volt füstfelleggel ugy, hogy a napot alig lehe- 

tett látni. 

- A mexicói congressus a Kkövetkező tör- 

vényjavaslatokat, ugymint: az egyháznak az állam- 

tól elválasztására, az eskütétel megszüntetésére, a 

zárdák alapitásának tilalmára és a jezsuiták kiüzé- 

sére vonatkozókat elfogadta. 

- Turkesztanból sept. '/16-ról érkezett tu- 

dósitások szerint az Amurát jobb partján fekvő te 

rület az Aral-tó déltájával együtt, Amuldarja leg- 

ezélső nyugoti részeig Oroszországba kebeleztetett be. 

Beküldetett. A deési m. kir. adóhivatal 

hirnévre kivánván szert tenni, kezdi eszecskéjét fi- 

togtatni. Egy september 15 ről 3216. 1873 számu 

kibocsátványában - mint értesülünk - tudtul adja 

br. Bánffy Albert uroak, hogy az alsó-körtvélyesi 

határon több allodiális természettel biró földrészlet, a 

volt urbéresek birtok iveibe vétetett fel, melyek után az 

adó a volt urbéresek által részint befizettetett, 
részint 

pedig évek ótahátralékban van. Miután pedig az il- 

lető volt urbéresek fizetés-képtelen ek- 

kélettek, s az adó hátralékot máskép behajtani 

nem tudja, a hátrálék fedezhetése tekintetéből neve- 

zett báró urnak, az idei baszonbérből 1000 frtot 

biztosítékul lefoglalt. A kérdéselt hátralék összeg 

1855-től 1873-ig terjedő időre 948 fírt 28 krt tesz, s az 

adóhivatal a nélkül, hogy végére járt volna, mily ter- 

mészetüek az illetó földrészletek, a nélkül, hogy a báró 

urat előlegesen figyelmeztette vagy intette volna, egye- 

nesen a lefoglaláson kezdi. Az ilyen eljárás, -hol a kö- 

vetelés nincs veszélyeztetve - senem correct, se neni 

méltányos. Az egészből csak azt következtethetjük, 

hogy a deési adóhivatal eszejárása szerint a fize- 

tésképtelenekké váltak helyett az tartozik az adót 

kitizetni, ki még oly helyzetben van, hogy az ily 

fizetést teljesithetné. Ez már igazán furcsa állapot 

lenne. 
- A Bazaine-pőr oct. 13-iki tárgyalására a 

közönség igen nagy számmal jelent meg. Majdnem 

az összes külképviseleti katonai attachék jelen valá- 

nak. Bazaine kihallgatására térve megjegyai az el- 

nök, hogy a tábornagy felelőesége csak augusztus 

12-én kezdődik; azopban a fennebbi keletet meg- 

előző időre vonatkozólag néhány kérdést intéz a tá- 

bornagyhoz, - legfőkép ugyanis a forbachi csatában 

é 

létezett badállásokra és a tábornokoknak adott pa: 

rancsokra vonatkozólag. Bazaine azt feleli, hogy ezen 

parancsok nem mindenike iránt volt értesülve, mint- 

hogy azok közvetlenül intéztettek a tábornokhoz. Ki- 

emeli az értesitési szolgálat hanyagságát. Mac-Mahon 

helyzetéről csak aug. 13-án értesült biztosan, a mit 

a táborkar mulasztásának tulajdonit. Csak sug. 12 

én jött tudomására a rendelet, hogy a Moselen hi- 

dat kell verni. Arról sem volt tudomása, hogy a csá- 

szár oly hamar el fog utazni, és igy annak aláren- 

deltje gyanánt tekinté magát. Mindent összevéve: 

minden felelősséget elutasit a hidverés elmulasztá- 

sáért, valamint azért, hogy a hid az átkelés után 

nem romboltatott szét. Bazaine ismételten utal arra, 

hogy tébb, közvetlenül a táborkarhoz érkezett sür- 

genyről nem birt tudomással. Két sürgönyből kide- 

rül, hogy Bazainenak szándéka volt a németek kö- 

rülkeritési mozdulatát bevárni, ebben azonban a csá- 

szár gátolta meg. Az aug. 15- ki masirozásra azt 

jegyzi meg Bazaine, hogy a császárral abban álla- 

podtak meg, hogy az esetben, ha ő (Bazaine) igen 

erős ellenállásra talál, Metz falai alatt marad lega- 

lább nehány napig, mig t. i. a roham el fog mulni. 

Bazaine nagy sulyt helyez ezen pontra. A hadsereg- 

pek semmi esetre sem volt szabad Verdunon és a 

Maas főlyón tul továbbra menni, minthogy ennek 

kelle az uj hadműveleti alapot képeznie. Az aug. 

16-ki csata után lehetetlen volt előre menni. Az 

aug. 18-ka utáni mozdulatokat Bazaine a hozzáér- 

kezett parancsból fejti meg, hogy t. i. semmit sem 

kell koczkáztatni. - Az ülés főeredményéből az de- 

rült ki, hogy a tábornagy nem annyira az átvonu- 

lást forcirozni, miot inkább a német hadakat Metz 

falai alatt visszatartani igyekezett. 

- Helyreigazitás. Lapunk 236.ik számá- 

ban megjelentbelföldi levél negyedik bekezdése, máso- 

dik sorában sajtóhibából eszóhelyett: „tavalyinál" 
,s8- 

vanyunál4 áll, melynek kiigazitását kérjük. 

Közönség köréből') 

Nyilatkozat, 

a ,„Kelet" idei 232 számában megjelent nyilt- 

válaszra. 

Tisztelt elnök ur! alólirt tökéletesen meg van 

győződve arról, hogy a nagy közönséget nem ér- 

dekli a telekkönyvi önsegélyző egylet ügye, de ér- 

dekli az erdélyben szétszórt te lekkönyvi helyszine- 

lő tisztviselők nagyobb részét, a kik megtakaritott 

flléreikből alapitották 1870-ik évben. 

Azt pedig nem hiszem, hogy elnök ur nekem 

bűnül rója fel, hogy az egylet ögyével tisztába aka- 

rok jóni, hiszen nekem hozzászólásom van s még 

ugy tudom, hogy szavazati jogom is vin: hogy 

folyó hó 6-án ezen szavazati jogommal, az elnöki 

és titkári választásnál - nem élhettem, azért a mu- 

lasztás nem engem, hanem az egylet szivességből 

volt titkárát terheli s hiszem, hogy elnök ur jövő- 

re vigyázni fog, hogy ilyen mutasztások ne történ- 

jenek. Mert éppen ennek következtében kell kijelen- 

tenem, hogy legfontosabb kérdéseim felelet nélkül 

maradtak. 

Utasit elnök ur a folyó év julius hó 22-én 

89 sz. a. kibocsátott körlevélre; nekem azon gÖr- 

levél kezemben nincs, soha sem kaptam s miután 

felelete elnök urnak homályos, a már általam érin- 

tett kérdésekre hinnem kell, hogy nagy mulasztások 

történhettek az önsegélyző egylet vezetésénél, s az 

egyletnek rosszul kell, hogy álljon szénája. 

Mégcsak annyi kérdésem volna az önsegélyző 

egylet elnökéhez, hogy azon mulasztások, abban az 

időben történtek-é, midőn szivességből méltóztatott 

az egylet titkárságát folytatni, s vajon kötelességet 

és felelősséget vállalt.ó az akkori szivességbeli tit- 

kár ur; vagy csak szivességet kivánta éreztetni az 

egylettel, minden felelősség nélkül ? 

A mi illeti belügymininisteri tanácsos, méltó- 

ságos Nagy Elek urat, hogy nem mondott le s je- 

lenleg is pártfogója a telekkönyvs özsegélyző egylet- 

nek; nagyon örvendek, mer t hiszem, hogy épen je- 

lenleg a legnagyobb szükségünk lesz pártfogására. 

Kis-Görgény, 1873. oct. 14. 

Nyárádi Simon, 

telekkönyvi bizottmány vezető 

és az önsegélyző egylet tagja. 

KÖZGAZDASÁG 
A küküllőmegyei gazdasági-egylet, 

az 1873-ik évi november hó 12, 13 és 14 napján, 

gazdasági kiállitását Dicső Szent-Mártonban, a megye 

házánál a következő tervezet szerint tar- 

tandja meg: 

(Vege.) 

4. Osztály: borok: 

a) könnyü vegyes borokért 8% -129 

szesztartalommal 3 jut. 3 drb. arany, egyleti 

bronzérem és 1 drb arany. 

E közérdekű feszólalásoknak szánt rovat alatti közle 

ményekért esupán a sajtó-hatóság irányában vállal ielelős- 

séget 
a 8serk. 

b) nehezebb vagy pecsenyeborokért 124 keedve 
biró szesztartalommal 3 jutalom, egyleti ezüstérem.m 

4 drb arany és egyleti bronzérem. 
c) fajborokért 9 szesztartalomtól kezdve 4 

jutalom egyleti aranyérem, ő darab, arany 4 darab 

arany és egyleti bronzérem. 3 

d) vörös borokért 2 jutalom egyleti brenzéren 

és 2 drb. arany. E 
III. Eszköz- és géptárlat. 

1) kerülő vasekére 1 jutalom állami arany- 

órem. 
2) váltó vasekére 1 jut. állami bronzérem. 

3) boronára 1 jut. all. bronzérem. 

4) hengerre 1 jut. áll. bronzérem. 

5) szelelő- és tisztitó rostára 1 jut. állami 

ezüstérem. 

6) törökbuza morzsolóra 1 jut. áll. bronzérem. 

7) szacskavágóra 1 jut. áll. bronzérem. 

8) répavágóra 1 jut. áll. bronzérem. 

9) borsajtóra 2 jut. áll ezüstérem és 5 db arany 

10) szőlőszemelő rostára 1 jut. 2 db. arany. 

Jegyzés: A gépek kőzül az egylet, ha k 

tünőknek találtatnak, vásáról. A gépek a csapórad- 

nóti- és medgyesi vasatállomástól egyjeti költségen 

szállittatnak el és vissza ha a kiállitást megelő- 

zőleg legalább 6 nappal bejelentetnek alólirt bizott- 

mánynál. 
IV. Vinczellér jutalomban 

részesül azon legjobb szólőmivelő gazda, kit a ki- 

állitás előtt 7 nappal jelentkezett földmivesek közül, 

az egylet kiküldöttei szemlélése után, arra érdemes- 

nek itél. A jutalom áll 5 drb aranyból. 

Kelt Dicső-Szent-Mártonban, jul. 20-án. 

Pótsa József, m. k. 

a rendező bizottmány elnöke. 

Farnos Elek, s. k. 

r. b. titkár. 

Megjegyzés: 

A kiállitás első napját megelőző napon d. e. 

9 órakor a küküllőmegyei gazdasági egylet igazgató 

választmánya rendkivüli gyülést tart. 

Távirati tudósitás a bécsi tőzsdéről 
Oct. 16-án 54 Metalligues 68.- írt. 68.10. 

Kamat -- 6 % Nemzeti kölcsön 72.25 írt. 

1860. Kölcsön 100.25 Bankrészvény 954.- Hitelin- 

tézeti részvények 215.50 London 11390 ft. st. 113.. 

Ezüst 107.75. Cs.kir. arany 5.52 Napoleondor 908 
Urbéri kötvények: Magyarországi 73.50 Te- 

mesi 72. - Erdélyi 783. - Horvátországi 75.- : 

Felelős szerkesztő: Szász Méln 

Perl fogorvos 

visszaérkezett Bécsből s lakik a főtéren a Ti- 

voliban. Idegenek egy óra alatt kapnak egy 

fogat, egész fogsort egy nap alatt. Fogfájást 

gyorsan és örökre gyógyit. 

Minden betegnek erő és egészség
 

gyógyszer és költség nélkül: 

Revalescieére Du Barry. 
Londonból. (33-2010, 

73.621. sz. bizonyitvány 

Egyetlen betegség sem képes a delicat Revalesciére 

Du Barry-nak ellentálini, a mely gyógyszer és költség nél, 

kül meggyógyit minden gyomor-, ideg-, mell-, -tüdö-, vese- 

mirigy , nyálhártya-, lélegzés-, hudcső és májbajt, tuberculo- 

set, aszkórt, tüdövészt, hurutot, emésztéshiányt, dugulást, vér- 

hast, álmatlanságot, gyengeséget, aranyért, vizkórt, hideglázt, 
szédülést, vértolulást, fülzugást, émelygést és hányást még 

terhesség alatt is, diabetest, melancholiát, soványságot, kösz- 

vényt, csuszt, sápkórt. Kivonat 75000 bizonyitványból oly 

yevvik gyógyitásáról, melyek minden gyógyszernek ellent 

57042. sz. bizonyitvány. ; 
Gleimach, jul. 14. 1867.. 

lsten után az ön Revalescióre Du Barry-jának kö- 

szénbetem meggyógyulásomat borzasztó gyomor- és idegba- 

jomtól. 

Goder János, : 

a gleinehi esperes. provisora, u. p. Uaterbergen 
Klagenfurt mellett. 

62,914 sz. bizonyitv. 
Weskau, 14. sept. 1868. 

Miután üdült aranyér, májbaj és dugulás ellen évek, 
át mindenféle gyógyszert sikertelen használtam, k égbeesé- 

semben önnek Revalesciéréjéhes folyamodtam. Nem 

birom eléggé meghálálni istenemnek és önnek a termé 

ezen drága adományát, a mely reám nézve kimondbattan 
jó- 

téteménynyé lőn. 
Steinmann Ferenséz 

Táplálóbb levén a husnál, a RBavalesclére éltesekny 

és gyermekeknél 50-szer olcsóbb a gyógyszer
nél. 

, fontos bádogszelenczében / frt. 50 kr., 1 font 2 ír 

50 Er., 3 font 4 frt. 50 kr., 5 font 10 írt. 12 font 20 frt. 

font 36 írt. Ravalesciére kétszersült szelenczekben 2 írt 

krésá írt ó0kr. Revalesciére csokolade porban és táblá
kban 

csészére 1 írtő0kr. 24 csészére 2 írt 50 kr, 48 csészére 4 fr 

50 Er. Porban 120 csészére 10 írt. 288 esészére 20 írt. 670 

csészére 36 frt. Kapható Barry du Barry és társa álta 

Bécsben, Wallfisehgasse S sz. valamint minde
n városban 

jó gyógyszerésznél és tüszerárusoknál; a bécsi hás el is 

ai minden irányba postai utánvét vagy utalvány mellett. 

Kolozsvártt: Binder Károlynál. Debreezenben: ! 
áloviis letván a „Kigyóbor" czimzett gyógyszertárában. 

la-öldvartt : Nácdhoia Fálnál. Biassóban: Faljek 

ekelusrál. Gxula-lehérvártt: Mihelyes Zeigmond 
szerésanél. Marcsvásárhelyt: Fogaraesy Demeternél. 

1öök Jérecizél. 1enmesvártt: umnnyi Alajos és a 

s) E rovat elatt köslenéyekéri cv 
nyéban vállal jelelősséget. 



1878 411) . (2-8) Dietrich Sámuel ur kereskedésében Kolozsvártt. Ugyan csak 

Winkler János ur kereskedésében Nagy Enyeden. Stein Jámnos kereskedésében 

Ár verési hir detmény. l , Meltzer András urnál Nagy-szebenbe, vagy én nálam Balázs- kaphatók: 
alván, a mely helyeken vállalkozni kivánók részletez felvilágosítást is nyer z 

szamomfvár sz. k. város kozönsége piaczi s behozatali vámszedési jo- hetnek Huszonöt év után. 

Balázsfalva, october hó 10-dikén, 18.3. álmén sálogálótt költeme ' nyei. 2 kötet. Pompás diszkötésbe 
MKOVREG TIVADAR Ára s ft 20kr 

andó iálee árverésen, a legtöbbet igérőnek haszonbérbe fogja :::::::: ESZ ÉLYEK, 

Fölkiáltási árul következő összegek tűzetnek ki: német, íranczla és angol ere deti után 

oz vásár, s behozatali vámra. B500 frt. Legujahban megjelentek és forditották többen, Ara l írt 
. számu áru 2200 frt. 

Iszámu i0t Stein János könyvkereskedésében Kolozsvárt kaphatók: RO IOn. 
4 II. számu árabot .300 frt : Irta James yéras. forditotta 

Az árverés föltételei a következük: Ára jaz e 1 ír 0 kr 

Minden árverezni kivánó köteles a fölkiáltási árul kitűzött összegnek Kötve 2 frt 20 kr. 

152-kát kész pénzben , vagy börze érték szerinti közhitelű állampapirokban 
az árverés megkezdése előtt bánatpénzül letenni. 

A mások nevében árverezni kivánók tartoznak irásbeli és szabályszerü E a H ség 
meghatalmazványt előmutatni. «é e 
Azok, kik a város pénztárának haszonbéri összegekkel hátralékosok, Az ; ATHENAEUM ; : E 

valamint azok is, kik haszonbéres viszonyból eredt perben állnak a közön- (Ezelőtt Emich Guszfáv) a : = 
, nem Arverezhetnek. na ; y e a E z 

Zzárt iratu ajánlatok (Offert) figyelembe nem vétetnek s el nem fo- é . z 2 

gadtatnak. aa é 
A haszonbéri összeg készpénz, közhitelü államkötvény, vagy bárhol a 2 a a 2 

találtató ingatlan javak által biztositandó, s a biztositék a szerződés alá- a z Is874-dilk é vrre. s ; E 

iirásától számitott 14 nap alatt kijelölendő. SSzerkeszti Sárkány János Ferencz. Feljes tiszti ezimtárral : esz. 8 
Azon vállalkozni kivánó, ki bánatpénzt tevén le, a leverés alkalmával Tizenötödik évi folyam számos fametszvénynyel. 5 s s s 

A szerzádést aláirni vonakodnék, vagy ha aláirná, de 14 nap alatt bizto- Ára forint. . = 

ssitékot nem mutatna ki, vagy végre a kimutatott biztositékra a közönséget, Ez a leg eszebb, legteljesebb és aránylag legolcsobb (a E 2 = é e 
Az értesitéstől számitott 30 nap alatt be nem tábláztatná, kebeleztetné, - naptár. E a 

bánatpénzét elveszti, s az ő kárára ujabb árverés fog tartatni. sss c 

A haszonbéri szorződések pontjai, valamint a vásár s behozatali vám Mözhaszn - s a 
aj jegyzéke (Tariffa) a tanács irodájában, a hivatalos órák alatt megte- ; Eyá E a 
Hhinthetők. .z 

Szamosujvár sz. kir. város tanácsa. 1873. october 10-kén. : : 

E .. 873.... .. a . a zse en 4 1874-d M közönséges evre. l 
, Különös tekintettel a váasarota hibátlan kiadására. esi. 

Pályázati hir detés. Tizenötödik evfolyam. AÁra 26 kr. 8 özz 2 3 

Az udvarhelyi rkath. főgymnáziumnál a rajz- és szépirás tanitói állo- Nevessüimila új hunmoristik s E 

más -melyhez évi 500 forint fizetés van kötve-üresedésbe jövén, ezen ál- Napút a r. s 
om betöltésére nézve ezennel pályázat nyittatik. A magyarnép számára 1874. közévre. Ötödik évfolyam. 112 

Kiteles lévén a beállitandó rajz- és szépirás tanitó hetenként a fő- Ára 40 kr. ( (8) 

gymszn négy alsó osztályában 16 órában a rajzot, 2 órában a szépirást, LELidérez Naptár És4-dil évre. E: idó lirl 0k 
a főelemi tanoda 4- dik osztályában hetenként 3 órában a rajzot tanitani. Rémtörténetek, kalandok, bünesetek, lélekjelenések, tünderregék, csodás 
Ennélfogva pályázni szándékozók felhivatnak, hogy a Kolozsvártt szé- tünemények stb. gyüjteménye. A kolozsvári határon, a vasuti 

kelő erdélyi rkath. igazgató-tanácshoz czimzett folyamodványaikat kellő ok- Tizenharmadik évi folyam. Ára 60 kr. indóház felett egy norz 
mányokkal felszerelve, ha már alkalmazásba lennének, illető előljáróságok AA magyar nőlk Házi INaptára 187 . Dól álló tagositott 
utján, különben pedig közvetlen ezen rkath. igazgató-tanácshoz folyó évi Szerkeszti Beniczky Irma. Hatodik évi folyam. Ára 60 kr. birtol, mindennemü gazdasá- 

mnevember 20-dik napjáig küldjék be. Falusi Gazda Napiara s4. éÉvre. gi épületekkel ellátva, örökáron eladó. 
Kelt Kolozsvártt, az erdélyi rkath. igazgató-tanács 1873-iki october A földmivelés, kertipar és gazdaság évi Mözlönye, földbirtokosok, Értekezhetni Tauffer József ke- 
ak napján tartott üléséből. kertész-gazdák, lelkészek, iskolatanitók és gazdatiszteknek ajánlva: reskedésében Kolozsvártt, óvár, saját 

; Több szakértő közremüködésével. Szerkeszti dár. Farkas Mihály ház. 
földbirtokos. X-dik évfolyam. Ára 80 kr. Ugyancsak Tauffer J. kereske- 

(401) désében egy jó nevelésü ifju 

b d bi k! tanulónaik Haszonbérbe adó birtok! avéteti 
AlA A (4022 (a) Feolyó év novenmber-hava 18-ikán 

yr Hladó erdő Erdély legtermékenyebb évre. adó er 
vidékén levő Buzás-botsárdi IGO0, az az egyezer hatszáz holdból álló első Rom. katbolikus és protestáns, görög-orosz és izraelita naptárral, bélyeg- Kötelenden, a olozevári ev. ref. egy- 

osztályu birtokam árverezés utján, 6 az az hat egymásután következő évekre illeték táblákkal, s a királyhágón inneni rész törvényszékei s járásbiróságai háznak a méneshágói erdőjéből 4 

haszonbérbe fogom kiadni. táblázatos kimutatásával. hold szálas tölgyes nagy erdő f. év 

A haszonbéri feltételek folyó év november 1-sőjétől kezdve megte- Különös tekintettel hivatali használatra. oetoter-hó 26-kán délelőtt 
Ara 30 kr. Postán küldve 25 kr. 10 órakor el fog árvereztetni. 

g ggy : ggz 

Alólirt ujonnan berendez ett és megnagyobbitott 

gy beköt e 
eddigi helyiségéből áttette az verba matyás Mirályutcza 4-di szám alá. 

szembe a távirda-hivatal épületével. 
Mint eddig, ugy ezután is főtörekvése leend a t. közönség nagyecsü bizalmát továbbra is megtartani, gyarapitani 

tkii is érdemelni. , Tisztelettel : 
THeMA FERENVCZZ, zongora.- és hangszerárus Kolozsvártt. 

nunozzun nud az 
Nyomatott Stein, János m. k. egyetemi nyomdász betüivel Kozvát. 


